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lung der Vallicellianischen Handschrift (t XVIII) 236 Cod Rom, Bıbl Casa-
na  e 20)76) früher 17] 239 C) Dıie Collectio duorum lıbrorum des Coım Ma1ı-
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Zusammenfassung D

Es lıegt iM der Natur einer systematischen Kirchenrechtssammlung, daß
INa  3 S1C ohl nıe als Vorlage für ıne Sammlung der historischen Ordnung
heranzıehen wiırd, sondern NUr DA Abfassung systematischer Samm-
lungen, deren Verfasser ıhre Quelle mehr oder weniger stark exzerpıeren.
Diese Exzerpte erleiden spater oft dasselbe Schicksal; das s1e ihrer Vorlage
bereitet haben Sıe werden iıhrerseits wiıeder Quelle für NEeUeE Sammlungen.
Auf diese Weıse verzweıgt siıch die Überlieferung ımmer mehr, und wird
1ın zunehmendem aße schwieriger, das verschlungene Geflecht der TIradıtion
sauber entwiırren, die einzelnen Stücke über alle Zwischenglieder
auf die Urvorlage zurückzuführen.

Eın Beispiel für ıne solche immer schwerer überschauende ber-
lieferung bietet die 1mM Jahrhundert 1n Gallien entstandene Collectio Hero-
vallıana, die selbst hervorgegangen Aus einer systematischen Collectio, we1l-
terwirkte ın zahlreichen ueN systematischen Sammlungen des kanonischen
Rechts.!
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Der Name Collectio Herovalliana
Herovallıana wiırd die Sammlung ZENANNL nach Antoine Vyon d’Herou-

val (S dem einstigen Besıiıtzer VO  3 Cod Par 1 A 13657 jener and-
schrift, MI1It deren Hılfe Jean Petit 1677 iıne allerdings unvollständıge F.dı-
t10N der Collectio veranstaltet hat.} Die Bezeichnung erovallıana WAar ke1i-
nNeSW CS die ursprünglıche für die Sammlung. Kanonisten des I6 und
Jahrhunderts w1e irmond (F 9 Morın (T Baluze (T un
Hardouıin (T sprachen VO'  3 ihr als der „Sammlung der Handschrift VO  }

Angers“,“ ein Name, den Maaßen® in Unkenntnis dieses Sachverhalts der
heute sogenannten Collectio Vetus Gallica ® beilegte, während sıch für HSECTE

Zur Herovalliana vgl un Balberinı, De antıquıs LUmM editı1s, Lum ineditis
collectionibus P collectoribus Can ON UIMm ad Gratianum q LraCcCtatus 1n quatuor
partes distributus, 1 : allandı, De vetustIis Cal OI1LUIN collectionibus dissertatıo-
U: ylloge (Venedig Abh HE 1 VIIL, 1L, 239 241 D:

Maaßen, Geschichte der Quellen un der Literatur des canonischen Rechts 1im
Abendlande (1870) 828—833; Walter, Lehrbuch des Kirchenrechts aller christ-
lıchen Confessionen, hg. VO!]  e Gerlach 14 (1871) 195 VO'  S Scherer, Handbuch
des Kirchenrechtes AT Anm. 51 Tardıf, Hıstoire des SOUTCES du
droit canon1ıque (1887) Z Le Bras, 1n ! Le Moyen Age 129 f,

Fournzer-G. Le Bras, Hıstoire des collections cCanon1ques Occident depuls les
Fausses Decretales Jusqu’au Decret de ratıen (1931) un öfters; Urt-
scheid-F. A. Wılches, Hıstor1ia 1Ur1s cCanon1cı (1245) 100; Van Howve, Pro-
legomena. Ommentarıum Lovanıense 1n codicem 1Ur1Ss canon1Cc1 1A3 Sl DL
(tehlerhaft!); Stickler, Hıstor1ia 1Ur1s canonı1ıcı Latını (1950) 103; Naz,
Artikel Herovalliıana (Collectio), 1 ! Dictionnaire de Droit Canon1ique DDC:))

(L953) Sp EF1 (fehlerhaft!); Losada Cosme, Las colecciones canönicas
unciön de autenticidad, unıversalıdad unificacıon del Derecho, 1n * evısta
espanola de Derecho CanONı1CO (1953) FA fi) de Gaiffıer, La ecture des
passıons des MaAartyrs Rome le S siecle, In Analecta Bollandiana
(1969) 64

D Vgl Mordek, Der Codex Andegavensıs Jacques Sirmonds, 1n Tradıtio 25
1969) 487 Van Howve, Prolegomena f nd ıhn kopierend Naz,
in DD  C Sp F1 täuschen sich, wWenn S1e Cod Par E 2848 (gemeınt 1St ohl
3848 für die Hs VO: Herouval halten Der Codex Herovallianus 1sSt auch ke1-
NECSWEBS W1e€e Van Hove und Naz ylauben die einz1ıge Hs der Sammlung, Au
unsere folgenden Ausführungen ZUTE handschriftlichen Überlieferung der Hero-
valliana.

Theodor; sanctıssım1ı doctissımı archıepiscop1 Cantuarıiensis Poenitentiale,
Omnibus QuaC reperirı POTUCTUNT ejusdem Capitulis adauctum, pCI Anones selec-
LOS antıquıssıma anonum Collectione NC NO DCI plura vVAarıls Poen1-
tentialıbus hactenus ineditis expositum acobus Petit primus 1n lucem
edidit (Parıs g A Mıgne D: 1864, Sp 089 1086 A) Eın-
zelne Teıle der Herovalliana wurden spater nochmals veröftentlicht: Die Ballerin:
(S ben Anm übernahmen aus der Petitschen Edıtion die Capitulatio; Maaßen
druckte 1n seiıner Geschichte der Quellen 969—971 Heranziehung dreier Hss
den Schlußindex der Sammlung.

Vgl Traditio 25 (1969) 486
5 Maaßen, Geschichte der Quellen 8721
Ö  Ö Über diese Sammlung zuletzt: Mordek, Sur la tendance, la date, 1a patrıe

et l’influence de la Collectio Vetus Gallica. Contribution V”histoire des SOUTCC5S

Canon1ques ans la Gaule du haut mMOYyCNH Äge, 1n ! Revue historique de droıit tran-
Cals et etranger (1969) 441453
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Sammlung der schon VO  w den Brüdern Ballerin17 benutzte Name Heroval-
lıana eindeutig durchsetzte.

11 Dıie handschriftliche Überlieferung der Collectio Herovalliana
Nachdem die Ballerini 1ın ihrer Abhandlung De antıquıs collectionibus

et collectoribus CANONKKMMN der Herovalliana ine ausführliche Beschreibung
gew1idmet hatten, gyab als erstier Maaßen ıne Übersicht .  ber die bisher be-
kannten Handschritften. ach Maaßen 1St dıie Herovalliana 1in tolgenden
Codices überliefert:

Päaris, Lat 3848 (8.—9. Jh Flavıgny)® foll OTE
Parıs, Lat Z Z (a 8T42816 Flavıgny) * toll 65 —104
Parıs; Lat 4781 C9 Jh U Burgund — Ostfrankreich) 11 foll
Vercelli, Bibl Cap (9 Jh L/ Frankreich oder Italıen) *

toll

ben Anm
Maaßen, Geschichte der Quellen 878 f! Maafßens . A Angaben

werden 1er stillschweigend verbessert.
A. Lowe, Codices Latını antıquiores (1950) Nr 555 11 und 55 miıt

weıiteren Literaturangaben; Bischoff, Panorama der Handschriftenüberlieferung
2Aus der elit Karls des Großen, 1171 Karl der Große Lebenswerk un Nachleben
(1965) S5. 247 Anm. 66; ders., Bibliographie. Frühkarolingische Handschriften un
ıhre Heımat, 1n ! Scriptorium 1968) 311 (Die Hs Auft dort irrtümlicherweise

der Nummer 3834
10 Vgl Duchesne, Le Liber Pontificalis (1886) LIV-ES Lindsay,

Notae Latıinae. An CCOUNtT of Abbreviation 1n Latın MSS of the Early Minuscule
Period (C 700—850) with Supplement by Baıins (1963) 472; Lauer,
Bibliotheque Nationale: Catalogue general des manuscrits atıns 2 (1940) 5.3729 ‚E
Die Hs annn frühestens 1m re 814 geschrieben worden se1n, da der fo 105°
überlieferte Computus bis ZAT ode Karls Gr eführt ISt. Der Zeıtansatz Lind-
5a y S, der sıch die Hs zwischen 795 un 16 entstanden achte, 1St demgemäfß
präzısıeren. Nach Cod Par Tar 2423 beschrieb Maaßen die Herovalliana 1n se1-
LT Geschichte der Quellen 828 vgl OFrt 829 Anm. Z Maaßen trat damit

den ihm ekannten Hss ıne unglückliche Wahl; enn gerade 1n DPar Jar
A0 7E fehlen zahlreiche Kapitel der Sammlung, daß H12  - eigentlich I11Ur VO'  3 eiınem
yroßen Auszug Aaus der Collectio sprechen kann. Maaßens Beschreibung der Hero-
vallıana konnte daher auch ıcht restlos exakt sSe1N. Eıne Kopie des Herovalliana-
Kap LA VIILL, (Mıgne 5Sp 1073 A-—B) VO'  5 Cod DPar Lat 2123 et sich
1n der Hs Parıs, Baluze (17:J) tol 129° MIt der Provenienzangabe: In
codıice 71176 bibliothecae Thuanae tol. 703 antıquıssımo.

a Genaue Datums- und Provenienzbestimmung: Bischoff; ZU: Inhalt vgl den
Catalogus codicum manuscriptorum Bibliothecae Regıiae (Parıs 574

auch Anm
1° Vgl Mazzatıntı, Inventarı dei Manoseritti delle Biblioteche d’Italia 31

(1925) 126} Herr Prof. Bischoff, München, schrieb MIr EB 1968 „Ver-
cell;ı ED aus dem Viıertel des Jhs., 1St wwahrscheinlich 1n Frankreich
entstanden, ber noch 1n dem yleichen Jahrhundert 1n Italien mi1t den interessanten
Federzeichnungen geschmückt worden. Im C War S1e sicher 1n Vercelli“.Lindsay (Notae Latınae 458) meınt: „DPart 4 tol 55" written
1n 813; part 11 foll Ba apparently contemporary“. Dıie Provenıenz be-
stımmte Bischoff. Allgemein ZUuUr Hs Mazzatınti, Inventarı de1 Mano-
scritt1ı (1894) Der Codex 1St Schlufß unvollständig.
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Ivrea, Bibl Cap 1} O Ja Nordfrankreich) ** follA
Parıs, 1E€ 2400 (11 1 toll 03".
Parıs, TSA% (I1% ]'h.2) 15 foll AT

Dazu kommen 1ne weıtere vollständıge Handschrift 1in
Poitiers, Bibl publ (41 Jh_ 2) 16 foll e

und das Fragment e1nes früher sicher auch kompletten Codex in
Vat Reg Lat 263 (12 foll O5

Mıt acht vollständigen Handschriften, einem Fragment un zahlreichen
Auszugen 2AUS der Sammlung *® kann die Verbreitung der Herovallıana
durchaus als bedeutend angesehen werden.

Die ekannten Codices gliedern sıch in zumindest Wwe1 Hauptklassen: ine
ursprüngliche Form A, vertreten durch die alteren Handschriften DPar F€
3848 B, Z 4281, Vercell: Ivrea 1 H und die Handschrift des
17 Jahrhunderts Par 1 Ar 2400, SOWI1e i1ne Jüngere, redigierte Form B: be]
der ein1ıge /Zusätze in die Sammlung selbst aufgenommen wurden !® un VOL

allem der Schluß iıne erhebliche Überarbeitung un Erweıiterung erfuhr;
iıhr gehören dıe csehr CNS verwandten Codd Par Lat. un Poıitiers 6,
terner das Fragment 1n Vat Reg Lat 263

Die Hs STAMMT wW1€e Par Lat. 49781 A4US Saint-Martial 1n Limoges; vgl
Duchesne, Le Liber Pontificalis (1886) CX OC Hs Lauer, Bibliotheque
Nationale: Catalogue general des manuscrıits latıns (1940) 444

15 Zum Schicksal dieses Codex un verschiedenen Jüngeren Teilkopien ın den
Hss Paris, Baluze On und vgl Tradıtio 25 486

16 Provenienz: aint-Hilaire le Grand 1n Poıitıiers; vgl Duchesne, Le Liber
Pontificalis CEXOCH fos Catalogue general des manuscrı1ıts des bibliotheques
publiques de France 25 (1894) 4042 Cod Poitiers gehört jenen F die
G.-B.- Libri-Carruccı (1803—1869; ber iıhn ausführlich: Delisle, Les Nanl u-

scr1ıts des fonds Libri Barro1s 1a Bibliotheque Nationale, 1888, Vorwort)
einıge Lagen eraubt hat. Dıie fehlenden Teile efinden sıch heute 1n Florenz, Bıibl
Med.-Laur., shburnham 1814 (24 Blatt), vgl Bulletin de la Societe Nationale des
Antıquaires de France Bd 46, Ser., (1885) 17.3 fa Delisle, Notice SUTr

des manuscrits du fonds Libri cOonserves Ia Laurentienne, 1ın otıces Extraits
des manuscrits de la Bibliotheque Nationale Aautres bibliotheques 3Z (1886)

BLRZ. uch 23 Anm. 64 un 65
17 Wılmart, Codices Reginenses latını (1945) 43—46, der ıne ausführliche

Beschreibung des Handschriftentragments vorlegt, konnte seınen Inhalt nıcht verifi-
zieren. Er bemerkte daher auch nicht, da die dreı erhaltenen Lagen talsch miıteılin-
ander verbunden sind; die richtige Reihenfolge lautet: oll D toll
205° Das Herovalliana-Fragment beginnt Iso ftol ZZI reicht zunächst bis
tol DD und findet dann se1ine Fortsetzung toll 705 Wır werden diese Hs

anderem Ort noch SCHNAUCT untersuchen.
18 278 Das VO:  3 Maaßen, Geschichte der Quellen 833 Anm VeI-

Mutete Exzerpt 1in Cl  S 6243 foll 192 iSt dagegen eın eriıvat der Vetus
Gallica.

19 Vgl Seckel, Studien Benedictus Levıta, ın Neues Archiv 231 (1905) 62
Anm 4, 106 Anm 4} auch Zeitschrift tür Rechtsgeschichte, Kan Abt. 23 (1934)

314 Nach Seckel(-Juncker) SLAaAMMECIN die Interpolationen 21US5 der Hıspana (3
lica Augustodunensıi1s, Aaus Angilram un Benedictus Levıta. Ob der Redaktor die
Sammlung des Benedictus Levıta direkt benutzte, erscheıint indes als sehr raglich,

231 Anm
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Von den Handschriften der Orm lassen sıch DPar. Lat 28048 und 2123
näher zusammenfTassen; iıhr auffälligstes Merkmal esteht 1n einem starken
FEinschub nach der Capitulatio, den die Codd Par Lar 4281, 2400), Vercell:

un Ivrea 444 1n dieser Form vermiıssen assen, un: der auch
nıcht ın die Handschriften der Klasse übergegangen ISt: Beide Codices
SLAaAMMEN AUS Flavıgny.

ESE Dıie Hauptvorlage der Collectio Herovalliana
Verrat dıe handschriftliche Verbreitung ine erstaunliche Beliebtheit der

Herovallıana 1m frühen und hohen Miıttelalter Originalıtät wird INnan

ihrem Vertasser nıcht zusprechen dürten. Er verzichtet darauf, selbst eın
System für seine Sammlung entwerten, oreift vielmehr be1 der Abtassung
sel1nes Werkes auf ıne bereits systematisch angeordnete Collecti0 CANONUIMN

der Merowingerzeıt zurück, 1n der sıch partıkuläres yallisches Kirchenrecht
MI1Tt den allzgemeın anerkannten Aanones der ökumenischen Konzile des
(JIstens verband: dıie Collectio Vetus Gallica.*9

Eın Vergleich beider Sammlungen ıin Autbau un: Inhalt 21 macht deutlıch,
da{fß der Verfasser der Herovallıana sämtliche Themen der redigierten Vetus
Gallıica 1n ıhrer süddeutschen orm übernommen, LU wenı1ge Tıtel umsc-
stellt un ein1ıge NEUE hinzugefügt hat Die nıcht cchr zahlreichen Kapitel der
Vetus Gallıica, die in der Herovallıana tehlen, werden durch die Aufnahme

Stücke zahlenmäßig mehr als ausgeglichen.““ Andererseits verkürzt der
Autor den ext der Vorlage nıcht selten, oder z1bt iıhm durch Verände-
runs des Wortlauts eınen anderen, strafteren 1nnn Dıies 1St überhaupt das
wesentliche Unterscheidungsmerkmal zwıschen Vetus Gallıca und Heroval-
lıana: Wiährend sıch der Verfasser Sammlung außerordentlich g-
LreUH den ext seiner Vorlage hält, geht der Herovalliana-Autor
wesentlich freier mıiıt seiner Quelle u verändert iıhren Wortlaut,
seiınen Intentionen nıcht voll entspricht.““ Dıe adurch auftretenden Unter-
schiede 1m exXt Sınd für uns heute ein wichtiger Anhaltspunkt, miıt deren
Hıiılte die Nachwirkung der beiden Sammlungen verfolgt un: sauber VON-

einander werden kann; denn nıcht NUr die Vetus Gallıca, sondern
auch dıe Herovalliana hat 1mM Mittelalter ine beachtliche Wirkung ausgeübt.

2() Literatur Z Vetus Gallica ben 220 Anm un Ausführlich werde
ıch ber diese bedeutende Rechtssammlung 1n meınem Buch „Kirchenrecht un Re-
torm 1m Frankenreich“ handeln, das auch eine kritische Edition der Collectio enNnt-
halten wiırd.

21 Vgl azu die Beschreibung beider Sammlungen be1 Maaßen, Geschichte der
Quellen 821

22 Vgl Maaßen, Geschichte der Quellen 837 Besonders hervorzuheben ist die
Hinzufügung VO  a Aanones spanıscher un afrıkanıscher Konzile, VO anones
Romanorum nd zahlreichen Auszügen A US Papstbrieten.

Eın Beispiel für die Arbeitsweise des Herovalliana-Verfassers oibt Le BYras;
1N : Le Moyen Age 24 (1922) 129 (Besprechung V O]  ; Larde, Le Tribunal du
clerc Aans l’Empire romaın la Gaule franque).
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Zum Einflu{fß der Collectio erovalliana
Der Einfluß der Herovalliana mu{fß einerselts weıt größer veranschlagt

werden, als I1  ; bisher gedacht hat, andererseıts sa INnan die Sammlung
weılen Unrecht da rezıplert, 1n Wahrheit die Vetus Gallica gewirkt
Batı oder s1e überhaupt nıcht benutzt worden 1ISt.

Letzterer Fall lıegt VOL be1 der Sammlung 1n we1l Büchern, die in den
Handschriften Parıs, NAL 452 S 13 un Vatıkan, Reg Lat 407

(9 Jh Mıtte) überlietert 1St.'  27 Dıie beiden Bücher sind 1n iıhrer Art ganz
verschieden. Das hier interessierende zweıte Buch bringt HAr kirchliche Vor-
schriften diversis concılıs, GQUAE ın Romano CANOTNLE NO  S habentur,
wobel 1n erstier Linıe yallısche AaNONeES zıtlert werden. Be1 diesen vermutete

Fournier eınen FEinflufß der Herovalliana,“® Sejourne denkt die Vetus
Gallica *® als Quelle der Sammlung, während Le Bras AZOSETT,: einen
direkten Einflufß der beiden Collectiones zuzugeben“.“ Tatsächlich hat die
Sammlung iın we1l Büchern weder MmM1Lt der Vetus Gallıca, noch mMIi1t der
Herovalliana das geringste u  5 Sejourne führte für seine These über-
haupt keine Begründung A dafß s$1e sich VO  3 selbst erledigt, zumal s1e 1im
eXt der Sammlungen keinerlei Stütze findet.

Fournier konstatiert: Die Sammlung 1n wel Büchern enthalte die Sta-
Lut2 ecclesiae antıqua MI1t Ausnahme der Nummern 4, 6, ; T (Tenl); 28,
45, 51 5/ —60 68, Z /8, I ö1 un: A taut reEMAaArqucCcL qu«e
serıe presente quelques analogıes VeECC la collection canon1que dite Hero-
valliana“.  31 Indes genugt, NUur ein1ıge Nummern nachzuprüfen; 4, 6, E

D4 So 1n der Sammlung der Hs V O Laon Cod Laon 201 ; vgl Fournıer,
otices SUuT_: tro1s collections Canon1ques inedites de P’epoque carolingiıenne. E La
collection de Laon, 1ın Revue des sc1ences religieuses 6, 1926, RLT Anm un

ZZ6; wiederholt be1 Fourn:er— Le Brass Hıstoire des collections Canon1ques
115),; ın der Sammlung der Hs VO Troyes (Cod Troyes 1406; vgl Fournier,
Un SIOUDCE de recueıls cCanon1ques inedits du 5& siecle, 1ın Annales de l’universite
de Grenoble 14 569 3519 un! in der 342-Kapitel-Sammlung (Cod Montpellier

137 un andere; vgl Fournier, Notice SUTL le manuscrit SS de I’Ecole de
Medecine de Montpellier, 1: Annales de l’universite de Grenoble S 897 381)

25 Vgl Delisle, Les manuscrIits des tonds Libri et Barro1s la Bibliotheque
Natıionale (1888) 41 E ders., Bibliotheque Nationale. Manuscrits latıns fran-
Cals ajoutes AaUX tonds des nouvelles aCQqu1sS1t10Ns pendant les annees 518
Inventaıre alphabetique (1891) 243

Vgl Wılmart, Codices Reginenses latını 4872—486
27 Vgl Fournıier, otices SUr trO1Ss collections Canon1ques inedites de l’epoque

carolingienne. LLL La collection en deux lıvres, 1n } Revue des sc1enNcCes religıeuses
(1926) 513 ff.; CB Munıer, Les Statuta Ecclesiae antıqua (Bibliotheque de I’In-
stitut de droit canon1que de l’universite de Strasbourg d 1960 48

Fournier (S. vorıige Anm.) 5E auch Fournzer-Le Bras; Hıstoire des col-
lections Canon1ques 115

29 Sejourne, Saınt Isidore de Seviılle 426
30 Le Bras, 1n ! Revue des scl1ences religıeuses (1930) 249 Anm
31 Fournıer, otices (S ben Anm £7) 519

Zrtschr.
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28, Sie alle sind durchaus 1n der Herovalliana überliefert.??® Von einer
Analogie zwischen den iraglıchen Sammlungen kann keine ede sSe1n.

Fournier emerkt terner: Z} Die Collectio duorum liıbrorum bringe eNtTt-

sprechend der Herovallıana den Zusatz Statuta ecclesiae antıqua, Kap
Falsus ACCUSALOTYT deprehensus absque ecclesia fiat, donec denitendo INEN-

detur. Dazu bedarf der ergänzenden Feststellung, daß dieser Zusatz keine
Besonderheit der Herovalliana darstellt. Er findet sıch schon 1n den suüd-
deutschen Handschriften der Vetus Gallica Il Kap 4), VOT allem
aber: Er steht auch in den historisch geordneten Sammlungen der Codd
Brüssel, un: Parıs, Lat 1454 : ıcht AaUuUSs der Herovallıana,
sondern aus einer Sammlung der historischen Ordnung 1St 1n die Collectio
duorum librorum hineingekommen.

uch die in GCöd Parıs, Lat ADTE enthaltene Sammlung 1n 309 Ka-
pıteln, iıne Collectio der karolingischen Reform, be1 der Jüngst Rambaud-
Buhot einen Einfluf(ß der Herovallıana vermutete,“* mu{fß Aaus dem Kreıs der
Herovallıana-Derivate ausgeschieden werden. Der ext der 1n Frage stehen-
den Kapıtel kongrulert eindeutig mehr MI1t der Urvorlage als MIt der Hero-

32 Herovalliana, Kapp. XLIV, 4, 6, (Mıgne 99 Sp. 1044 C X (Mıgne
99 Sp 1008 B—C), Z (Mıgne 99 Sp 1047 B—C), ALIV, 3() (Mıgne
99 >Sp 1047 B)
Corpus Christianorum. Series Latına 148 Concılıa Gallıae. 318 A 506,

ed Munıer (1963) 1/4
Rambaud-Buhot, Une collection cCanon1que de Ia retorme carolingienne (mslat. de 1a Bibliotheque nationale I 128—167), 1ın KRevue historique de

droit francais etranger 34 (1956) 55
30 Wır emonstrieren das 1L1U5r einem Beispiel:

Herovallıana, Kap A XKANIH: 309-Kapitel-Sammlung, Kap 21
Cod Par Lat toll (Cod Par Lat 4278 tol
—133°

EPISCOPUM CAP
Possesszones Possesszones G AS UNUSAULSAUEecclesiae episcopı ecclesie proprıo dedit aut reliquid

LET10;,
alienare qfiibuslibet titulıs abalienare guibuslibet titulıs
Aut contractibus distractionıbus vel sub GQHMOCHMOQUE

AarZumMentoO
”no  S Draesumant 251 forsitan NO Datımur NLSL forsitanclerices 0<NO>rTuMmM merıtıs Aut AT clericıs honorum merıtıs Aut
mOonNnasterı10s> relegionis intuıty AUT mONaAasterıLs yeligionis InNtuLEyu AL
peregrINIıS necessitas largere peregrıinıs $1 necessitas largirısuaserıt; SIC amen UE hec ıDsam NO  > suaserıt, EF 'amen ut Aaec LDSa NO  >
YDeLunO, sed donec vıxerıint, Leneant sed temporalıiter perfruantur.Dıie Herovalliana bringt Iso praktisch 1LUFr einen Auszug Aaus der Urvorlage (MıgneSp. 54 D—55 A) die 309-Kapıtel-Sammlung dagegen olgt iıhr weıt WOTrL-

und bietet zudem die vollständigere Inskription. Sıe hat mı1ıt der Hero-
vallıana nıchts tiun Zum Gebrauch des Wortes era fol 1St der Autor der
309-Kapitel-Sammlung nıcht durch die Herovalliana, sondern durch den rdo
de celebrando concıilio worden, vgl Deutsches Archiv 25 (1969) 22
MI1t Anm
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vallıana,® kann daher unmöglıch der zahlreichen Stellen abweichenden
systematischen Sammlung ntinommMen se1n.?®

Nach diesen negatıven Ergebnissen 1U DA posıtıven Befund, UT LAat-
sächlich nachweisbaren Verbreitung der Collectio Herovallıana.

Herovalliana-Einfluß ın Gallien

a) Formulae Flavınıacenses
Eıne allerdings LLUL ormale Nachwirkung der Herovalliana zeigen die

Formulae Flaviniacenses, die in den Codd Parıs; Lat FT (a 814—-16)
un Kopenhagen, Kungl Bibl Fabr 80 €) Jh.) überliefert sind.}7 In
den Nummern 34, un: 884 3 wird auf andere Kapıtel mi1t den Worten
verwıliesen:

X DETHT alıb: requıre sub hera DA
E X  S requıre ın hr XX

et reliqua SICHE ın hir.?
Hera tür Kapıtel oder Nummer *© 1St gerade 1n Formelsammlungen „sehr

ungewöhnlich“.* Hıer aber erklärt siıch das Vorkommen des Wortes Danz e1n-
fach, da Cod DPar Lat Z jene die ursprünglichere orm der Formulae
Flaviniacenses tradiıerende Handschrift,* auch die Herovallıana enthält: Der
Verfasser oder Kopist der Formeln VO  3 Flavıgny wurde durch die Lektüre
dieser Collectio, für die die Verwendung VO  - hera in den Inskrıptionen
ebenso charakteristisch 1St w1e für die Vetus Gallıca, Z Übernahme des
Wortes ın die Formelsammlung ANSCICHt43

In Parenthese se1 noch eın Hınweıis Roses (Die Handschriften-Verzeichnisse
der Königlıchen Bibliothek Berlin E Verzeichnis der lateinischen Handschrit-
ten L 1893; 185) besprochen, INnanll solle dem aut die Dacheriana folgenden
Gregor-Stück 1n Cod Phill 1765 „den Anhang der Herovallıana ben Ball 278
(Maa{ien n 831)“ vergleichen. Tut INa dıes, ann Ma  an auch bei intensiver Suche
keinen Zusammenhang zwischen Phill 1765 un Herovallıana entdecken. Hıer w1e
dort werden WAar Auszüge A4us Schreiben Gregors Gr Brunhilde zıtiert 1N-
des aus gänzlıch verschiedenen Briefen!

Nach Cod Par LA JE ediert VO' Zeumer, MGH Formulae 1886) 5.
469—492; vgl A dens., Über die alteren fränkischen Formelsammlungen,
Neues Archiv (1881) 103 E 9 Schröder, Über die tränkischen Formelsamm-
N, 1n Zeitschrift für Rechtsgeschichte, Germ Abt. (1883) D

Lange, En Codex redivivus af de marculfinske Formler, 1n Opuscula philologica
(1887) 39 fi.; Zeumer, Die Lindenbruch’sche Handschrift der Formelsammlung
VO Flavigny, in Neues Archiv (1889) 589—603; Buchner, Die Rechtsquel-
len. Beiheft Wattenbach Levıson, Deutschlands Geschichtsquellen 1m Miıt-
telalter (1953) 53

In der Kopenhagener Hs sınd die Nummern un Q89 A4Uus Nachlässigkeıt
der miıt Absicht ausgelassen, vgl Zeumer, in Neues Archiv 598

30 Cod Par. Lat. 213 toll vgl MGH Formulae 478 un
484

40 Vgl Mordek, Aera, ın Deutsches Archiv F (1969) 72162227
41 Wattenbach, Das Schriftwesen 1mM Mittelalter *(1958) 156
49 Vgl Zeumer, 1n Neues Archiv 599 Der Codex ISt 1n Flavıgny geschrie-

ben worden, ben DE
Eın den Formulae Flavinijacenses csehr ÜAhnliches (h)era-Zitat findet sıch ın der
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b) Codd Verdun, Bibl publ 45 un Parıs, Iar Z 16
Eınen dreı Titel umtassenden Auszug AUS der Sammlung enthält Cod Ver-

dun 45 J3 toll r_2r‚ den schon VO  w Dobschütz ZUur FEdition des
Decretum Gelası1ıanum herangezogen hat.44 Der Exzerptor verrat ein cehr be-
schränktes Interesse; ıhm geht NUuUr jene Kapitel, 1n denen VO  a den
Büchern der Schrift, VO'  . den wahren un den apokryphen Schriften, die
Rede 1St Il Herovallıana, Titel I1:1V):? Diese wenıgen Stücke kopiert
WwOrtgetireu miıt den 1n der Herovalliana überlieferten Rubriken, da{fß
der verwendeten Vorlage kein Zweıitel bestehen kann.

TIrotz der Singularıtät des Themas Wr dem kleinen Werk ein Fortleben
beschieden. Die dre1ı Titel inden sıch nämlich nıcht LUr 1n (6d Verdun 45,
sondern auch in DPar ar Z foll 2'—44°, 1ın eıiner Handschrift also, die
INa  - noch 1Ns Jahrhundert wiırd datieren müssen. %6 Da Verdun 45 nıcht
unmıiıttelbar VO  = Par Lat DA abhängt, mu{fß schon VOL Par Lar 2L
zumindest ein weıteres Exemplar UNSeETICS Herovallıana-Exzerpts gegeben
haben Es dürfte demnach spatestens in der Zzweıten Hilfte des Jahrhun-
derts un nach der Provenıenz der Handschriften urteılen 1n Gallıen
entstanden se1n.

C) Die 29-Kapıtel-Sammlung der Codd Parıs, Lat 3841 un: 2449
Als Teil der w1e WIr s1e eNNeEeEN wollen 29-Kapitel-Sammlung 1n Cod

Par. Lat 3841 (10 Jb5.°) toll 136”- lassen sıch vier Aanones der Hero-
vallıana teststellen, die thematisch alle das Mönchsleben betreften:

CANONES HR IT
{Jt monasterıa et monachorum disciplina COonNnstıtuta.

HR
Ut monachı: abbatı S!  S© mel praeposıto sınt hobedientes.
E cCompaltres nullus monachorum audeat Corrıgatur.
De abbatibus VEeTO mel monachıs contagııs.“'

Eıne allgemeine Beschreibung der 29-Kapıtel-Sammlung ohne Feststel-
lung der unmittelbaren Quellen verdanken WIr Fournier; * 1hm WAar dıe

Hıeronymus-Hs. Berlin, Phill 1674 1 ]6:) Nach Kose (S oben Anm 36) 15
1St Ort fol 94 nachgetragen: Prefationem hu1ius Librı veq ın PTdA EAXAX fol 374°
steht: De ceilero librum hu1ius operıs req(nıre) ın PYAd MX LT (Rose, A 20);
vgl auch Wattenbach, Das Schriftwesen 1mMm Mittelalter 156

E, von Dobschütz, Das Decretum Gelası1ıanum de libris recıplendis NO  }
cıpıendi1s (Texte und Untersuchungen DAANT Geschichte der altchristlichen Literatur 38,
4, 79 fa auch 161 (Beschreibung der Hs Verdun 45)45 Mıgne 99 5Sp 9972 A— (ın der Edition stark gekürzt; Tıtel In der

Kanon des Konzıils V O] Karthago (a 419], tehlt in der Ausgabe Yanz)46 Vgl Biıbliotheque Nationale: Catalogue eneral des manuscrits latıns
Die Hs 1St 1m Katalog MI1t „I (1re moi1tie)“ trüh datiert.

47 Es handelt sıch die Kapp. LE 83 MS 13 und 15, el der Herovalliana
(Mıgne 99 Sp. 1053 A-C)48 Fournier, Un STrOuUDC de recueıls CanON1ques inedits du siecle, iın Anna-
les de l’universite de Grenoble 11 (1899) 357373
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Q
Collectio jedoch NUr 1n der Parallelhandschrift Par LAr 7449 (Ende 9.Jh.)
bekannt, die WAar alter als Par Lat 3841 ist, zahlreichen Stellen aber
eınen stark verkürzten ext aufweist. So fehlen hier auch die Auszüge AUS

der Herovallıana. Nach der allgemeınen Kürzungstendenz des Schreibers
VO  $ Par Lat. 7449 wird INa  - als csehr wahrscheinlich bezeichnen dürfen,
dafß erst WAaäl, der diese Kanones AUusSs der Sammlung elimınıerte, zumal

schon den Schlufßsatz des unmittelbar vorausgehenden Kapitels wegläßt.
Vielleicht kamen ıhm die Herovallıana-Exzerpte 38 des Wortes

irgendwıe verdächtig VOTVL. Durch ıhre Überlieferung 1in Cod Par. Vät 3841,
der die ursprünglıchere Form der 29-Kapitel-Sammlung repräsentiert, sehen
WIr s1€e jedenfalls als SA Urtorm der Collectio gehörig A die 1n der 7zweıten
Hilfte des Jahrhunderts ” 1n Gallıen vermutliıch 1in Lyon 51 verfafßrt
wurde.

Cod Parıs, Lat 1455
Fbenfalls 1n Gallien hat der Verfertiger der Handschrift Par Lat. 1455

© JE: 592 gearbeitet, der 1in seinen Codex Wwel gyroße Sammlungen, die (ö1-
lect10 Colbertina und die Collectio Amandı, aufgenommen hat. Vor die-
SCI1L Collectiones CANONUIN der historischen Ordnung sind auf den ersten be1-
den Blättern der Handschrift VO  za dreı siıcher gleichzeitig arbeitenden Händen
einzelne Aanones Zzıitlert. Den Anfang bildet eın Auszug 2AUS einem Leo-Brief
über die Sukzession des Metropoliten, den sich Kap NR 11 der Hero-
valliana anschliefßt:

CAN AURELIANENSIS HER IL
Metrobpolitanı metropolıtano omnıbus $1 ferı potest praesentibus CUM-

dbrovincialibus episCOPLS ordinetur ab omnıbus eligatur.“®
Nach weıteren Exzerpten AuUusS$s Dekretalen un einzelnen anones folgt

fol VO:  a einer and nochmals eın Kapitel der Herovallıana
(XVI,

Nach Lauer, Bibliotheque Nationale: Catalogue general des manuscrits
latıns (1940) 463 ware 1n Co Par. Lar 2449 das Konzıil VO!]  - Trosly-Loire
VO Jahre 909 zıtlert (Labbe-Coleti, Sacrosancta concılıa ad regiam editionem
CXACTA, Venedig 17020; Sp Fr774 Eın SCNAUCL Textvergleich legt indes e1n-

2449 überlieferten pseudoisidorischen anones derdeutig klar, dafß die 1n Par. Lat.
der Text derselben Stücke 1n der Synode VO  3Urvorlage weIıt näher stehen als

At. Nıcht die Synode VO Trosly Iso 1stTrosly, die zudem zahlreiche Sitze WCS
in Cod Par. 1:5€ 27449 exzerpiert, ondern umgekehrt: Aut jener Synode wurde eın
Pseudoisidor-Auszug der Form Par 1Ar+ 244 als Quelle benutzt. Damıt steht
VO] Inhalt her nıchts 1m Wege, die Hs 1NS endende Jahrhundert datıeren.

50 Beide Hss enthalten zahlreiche Auszüge Aaus Pseudoisidor, da: das Werk
als Ganzes nıcht VOTLr der Mıtte des Jahrhunderts entstanden seın kann;: 5. uch
vorıge Anm

51 Vgl Fournier, ALa 372
Catalogue eneral des manuscritsVgl Lauer, Bibliotheque Nationale:

latins (1940) 11 „X S
33 Eingehende Beschreibung des Inhalts be1 Maaßen, Geschichte der Quellen

536 fr und 780 ff.; ders., Bibliotheca Latına 1Ur1s CAanoni1C1 manuscri1pta, 1n :
Sıtzungsberichte VWıen, philos.-hist. Classe 54 Jg. 1866 (1867) 195

Mıgne 99 Sp 1004 C—1005A
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CAN: AURELIANENSIS HR AL
Peregrinis eDiSCODLS C ın urbe venıunt offerant55

Die verschiedenen Auszüge handeln fast alle VO Metropolıten un: VvVon

den Bischöfen. Eın echtes System iın der Zusammenstellung dieser Einzel-
stücke wırd INnan ındes schwerlich entdecken können. Bemerkenswert 1St eben
NUr, dafß die Schreiber für die beiden einzıgen zıtlerten yallıschen Kanones
nıcht ıne Sammlung der historıschen Ordnung benutzten, IWa dıe im tol-
genden ganz übernommene Collectio Amandı, sondern die systematische
Collectio erovallıana. Man hatte offensichtlich doch estimmte Themen 1Ns
Auge gefaßt, denen das Material in einer systematischen Sammlung natur-
lıch leichter inden W alL. Vielleicht W ar mehr geplant; das Ausge-
führte jedentalls 1St ein unbedeutender 'Torso geblieben.

e) Der Dionysio-Hadriana-Cod. Verdun, Bibl publ
Umfangmäßig bescheiden nımmt sich auch die Herovalliana-Überlieferung

ın der Aaus dem Benediktinerkloster Saint-Vannes stammenden Handschrift
Verdun (141 Jb:) ZUS, Sıe enthält hauptsächlich die Dionysio-Hadrıana,
der als Einleitung der Prolog der Statuta ecclesiae antıqua mıiıt seiınen Antor-
derungen einen Kandıdaten tür das Bıiıschofsamt vorausgeschickt ist:

AFRICA
Quı eDISCODUS ordinandus est definitionibus adquiescat.”

Aut die 5Spur der Herovalliana als Quelle für diesen Kanon uns -

fort die auffallende Oorm der leider nıcht mehr vollständig lesbaren
Inskription; eın Textvergleich bestätigt die Vermutung, da{fß die gesuchte
Vorlage 1Ur ST e systematische Sammlung SCWESECH Se1In kann.° Wiıe die
Vetus Gallica 1St also auch die Herovalliana 1mM Laufe ıhrer Tradition mıt
der Dionysio-Hadrıana, jener einflußreichen karolingischen Collectio der
historischen Ordnung, auszugswelse verbunden worden,” INa diese Kom-
bination auch wen1g bedeutend SCWESCH un Eerst eiıner eıit entstanden
se1n, da beide Sammlungen den Höhepunkt ihrer hıistorischen Wiırkung be-
relits überschritten hatten.

Cod Parıs,; Lat
Eınen weıteren spaten Herovalliana-FEinfluß WIr 1n der leinen

Kanonessammlung, die den Anfang des Sammelcodex Par Lat (12
Jh.) bıldet (foll 1=20)).: Die Collectio beginnt mit Auszügen Aaus Dekretalen
Pseudoisidors, nımmt dann jedoch auch Kanones besonders gallıscher Syno-

Mıgne 99 1010
Vgl die csehr Zl gemeın gehaltene Beschreibung der Hs 1mM Catalogue general

des manuscrits des bibliotheques publiques des departements (ın Quarto) (1879)
454 f auch MGH Conc IL, 91

Herovalliana, Kap VII, (MıgneDE 99 >Sp 1004 Azl [ unvollständig D
druckt]

Nur 1n der erovallıana und ın Cod. Verdun tehlen die Worte: $1
MLSETLCOTS (Corpus Christ. Ser Lat 148 164 Zeıle SIIs omnıum in  =]
ebenda 165 Zeile 194 S11 yesurrexıt eYTd ebenda 165 Zeile 21

Zur Verbindung VO]  3 Dionysio-Hadrıana und Vetus Gallıca vgl Zeitschrift für
Rechtsgeschichte, Kan Abt. 55 (1969) 39-_63
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den auft. In diesem Teıl, schon mehr Ende der Sammlung, dürfte der
Autor kurz die Herovalliana konsultiert haben, w1ıe der ext 7zwelıer Kapitel
verrat (fol 3

ORMISDA PAPA
z QuLs d1iaconus auft presbiter ab offıtio abitiatur.
In epistola S/cJirıcır ad Genesium episcopum Cap IT
Sı AaANU. DLY leprosam duxerıt ‚XorTem munde zunZatur.

Der apokryphe Brief Papst Hormisdas Ecce manıfestissıme wırd speziell
in der Herovallıana, die hier auf die Vetus Gallıca zurückgeht, mM1t jenem
oben zıtlierten Kanon des Konzıils VO  . UOrange eingeleıtet (Heroval-
lıana, Kap 111 25) die seltsame Inskription (Sırıcıns) ad Genesium
(statt Hımerıium) 1St bisher außerhalb der Herovalliana-Überlieferung nıcht
nachgew1esen worden; das Siricius-Stück andernorts bezeichnet als Auszug
AaUus dem Schreiben aps Stephans FE die britischen Bischöte In epistola
Leonıs 61 bildet Kap der Collectio Herovalliana.®

Mıgne 99 >Sp 1014 Bl
61 2315 Na Rı 3 Bınterım, Die orzüglichsten Denkwürdigkeiten der

Christ-Katholischen Kirche Aaus den SrStCH; mittlern un: etzten Zeiten Z (1825)
12  - 1St dieser Kanon gefälscht; vgl auch Maaßen, Geschichte der Quellen

833 un S70 miıt Anm
Mıgne 99 Sp 1060 C» auch Coustant, Epistolae Romanorum pontifi-

Herovalliana-Exzerpt der Form VO  - Cod Bam-CU) (Parıs Sp 709 Das
in dem die hier behandelten anones zıitlert sind,berg, atr. 101 (s 734 35

sche1idet aufgrund einer Varıante Is unmittelbare Vorlage für die Sammlung VO  —

Cag Par Lat. AUS Beim Sırıcıus-Kan überliefert Cod Bamberg, Patr. 101
wıe die ihm ahe stehende Herovallıana-Hs. Vercelli D D postea DOoSst-
modum; alle übrigen Herovalliana-Codices haben das dostmodum der Urquelle
bewahrt auch Cod Par. Lat. die Herovalliana auch 1n der miıt
reichem kanonistischen Inhalt ausgestatteten Hs Albı, Bibl mMuniCc. 38 (10 vgl

Le Bras; Notes Our servır l”’histoire des collections canon1ques, 1n ! Revue
histor1que de droit ancals etranger 8, Z 768 auszugsweiıse vorkommt,
Lißt sich nıcht sicher entscheiden. Fol 126° > 1n einem Teil des Codex, 1n dem die
Hände mehrtach wechseln, steht folgendes Gregor-Exzerpt: ITEM GREGORITUS

Incestum comıtıt, guı cConsanguınee SC mel QUAM
CONSANZULNEUS habuit infra afınitatıis lineam conıungıt. Nullus enım fidelium U
ad affınitatis lineam, ıdest ın septımam dprosenıam cConsangzuıneam SUAaM ducat
UXOTEIM mel ed aliquomodo iıncestı macula ulluat Dieses Stück taucht 1n erwel-
terter Form in der Herovalliana auf (Kap LIV: 8y Teıl; Mıgne 99 5Sp
1058 C, vgl azu Seckel-J] Juncker, Studien Benedictus Levıta. NI 1n :
Zeitschrift für Rechtsgeschichte, Kan Abt. 29 1934, 213 39L allerdings 1Ur 1n
der redigierten Klasse B’ deren alteste Vertreter dem 11 Jahrhundert angehören.
Es müßfßte schon eın seltsames Spiel des Zutfalls gewESCH se1nN, WE der Schreiber VO]  >

Albı 38 gerade den eil eines spateren Zusatzstückes L1LUFr diesen Aaus dem
yroßen Korp der Herovalliana entlehnt haben sollte. Wahrscheinlicher dürfte
SC1IMN dafür spricht auch das Alter des Cod 1bi 38 da{fß uns hier eın Auszug A2US

einer der Quellen S1chtbar wird, mit denen der Redaktor be1 der Erweiıterung der
Redaktor der Heroval-Sammlung gearbeitet hat Wenn dies zutrifit, dann hat der

liana sein Zusatzstück nicht direkt Au Benedictus Levıta, Add 11L1, 123 un 124
zusammengestellt Juncker, Aa 319); sondern übernahm 65 1n tertiger
form aus jener Zwischenquelle, deren ext eilweıse noch in Cod Albi 38 erhalten
1IST.
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Herovalliana-Einfluß ın Italien
Wesentlich früher als die Vetus Gallica, nämlich Ww1e das Alter der

Handschrift Vercelli beweist spatestens 1mM EerStcCH Viertel des
Jahrhunderts, 1St die Herovalliana nach Italıen gelangt un dort verbrei-

tet worden.
Dafß S1e schon dem Vertasser des Anhangs der spanıschen Epıtome 1n Cod

Lucca 490 (um 800) ekannt SCWESCH 1St, kann LLUT A2US dem Vorkommen
des Wortes ERA 1n den Inskriptionen ‚9 aufgrund des Fehlens we1l-

Indizıen jedoch nıcht eindeutig nachgewiesen werden.® Das Gleiche oilt
für das der oDInNLO COMMAUNLS nach 800 entstandene, handschriftlich
aber TST se1it der Zzweıten Hilfte des Jahrhunderts belegende Poeniten-
tiale Vallicellianum primum,®* dessen Kapitelüberschriften auffallend den
Vetus-Gallica- un Herovallıana-Inskriptionen MI1t den Worten an un:

Vgl Deutsches Archiv D (1969) 219 Anm
Schmitz, Das Poenitentiale Romanum, 1in:! Archiv für kath Kirchen-

recht 33 B  OO un: ders.; Die Bufßbücher un die Bußdisciplin der Kirche
(1883) 227—-342; vgl Le Bras;, Artikel: Penitentiels, 1n Diıctionnaire de theo-
logie catholique L (1933) Sp L17 Leclercq, Artikel: Penitentiels, 11 Dic-
tionnaıre d’archeologie chretienne de lıturgie 14, 1 (1939) 5Sp DARLITT Schmitz
kannte 1Ur die Hs Rom, Bibl Vallicell. 1 vgl uch Mc Neill - H
Gamer, Medieval Handbooks of Penance (Records of Civılızation, Sources an
Studies 29 1938 430 Auft eine weıtere Überlieferung in Cod Mailand, Bibl
Ambros. 145 inf. (12 J1 aAb tol 61 machte Fournıer, Etudes SE les peniten-tiels, In Revue d’histoire de lıtterature religieuses 1900 289 Anm
aufmerksam. Ma O, Una recensiön del Penitencıial Vallicellanum El
cOödice 2728 de 1a B.U. 1n : Analecta Tarraconensia 18 (1945) Z enNnt-
deckte eine zweıte Form des Pönitentiale 1n Cod Barcelona, Bıbl Univ. 228 CL1]b:) toll v_7or, die angegebenen Ort edierte. Zu dieser Hs vgl uch
Kottje, Dıie Bußbücher Halitgars VO)] Cambrai und des Hrabanus Maurus (unge-druckte Habil.schrift Bonn 15 Kottje hat das Poenitentiale Vallicellia-
ILU) prımum 1n weıteren wWwel Hss nachgewiesen Angaben nach Kottje): Flo-
reNZ, Bibl Med.-Laur., Ashburnham 1814 (11 199 toll —20° e Vercelli,; Arı

Überlieferun
Cap CX (10 J6E.S) toll 8n Eıne sechste bisher unbekannte

des Poenitentiale Vallicellianum primum findet sich 1n Cod Rom,Bibl Vallice 54 12 Jh.1) toll. 158 vgl ZUr Hs Lowe, 1E
List ot Beneventan Manuscripts, 1n Collectanea Vatıcana 1n honorem Anselmi
ard Albareda 2, Studiı Testi 220 19624 233) Zu beachten 1St auch Cod Berlıin,Deutsche Staatsbibl., Hamıilton Z der eınen dem rdo poenıtentiae des Poenıten-
tiale Vallicellianum primum sehr ÜAhnlichen Text tradiert (vgl Schmitz, Die Bufs-
bücher un das kanonische Bußverfahren Z 1898, 260 un AF} f.; Kottje, a.a:Oi,17 Boese, Die lateinıschen Handschriften der Sammlung Hamlilton
Berlin, 1966, 147 E Das Entstehungsgebiet des Bufßbuches 1St. umstritten. Wäh-
rend Leclercq (2.:2.05 >Sp 219) energisch, ber miıt teilweise weni1g überzeugenderBegrün ung tür eine Herkunft A4uUus Gallien eintrat, ylaubte FournıLer (aıne Abfassung des Pönitentiale 1n Italien. Vielleicht würde sich
ohnen, die Frage der Provenıjenz mit Hıltfe der nunmehr aufgedeckten breiten
Überlieferung Neu prüfen und auch das bisher ANSCHOMMEN! Datum für die
Entstehung des Bußbuches 1n eine kritische Untersuchung mit einzubeziehen. In

heute noch dort autbewahrt.
Italien sınd jedenfalls die meısten der ben ZCNANNTEN Hss entstanden; tünf werden
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hera gleichen,® un: für den Lex-Romana-Curiensis-Anhang der heute VOE-
schollenen Handschrıift Le1ipz1g, Universitätsbibl. 3493

Sicheren Boden erreichen WI1r erSt, wenn wörtlich Aaus unseIrei Sammlung
zıitiert wird.

a) Das sogenannte Capıtulare Nr 13
An das Capitulare Mantuanum Karls Gr VO' Jahre schließen

sich 1n Cod St Paul 1n Karnten 4/1 (früher XXV“/a) (a 172825) einıge
Capitula canon1ca Il Capitulare Nr 113 in der Edition der MGH.), die

der Herausgeber Boretius C nesC10 qua CANONUIMN collectione in
Qer1s et capıtıbus distincta CX CUNT s  « 69 Diese bislang unbekannte Quelle
für das sogenannte Capitulare Nr 1413 1St keine andere als die Collectio
Herovallıana.

Der Autor des sieben Kapitel umfassenden Exzerpts AUS der systematischen
Sammlung interessierte sich NUr tür Texte, die sıch entweder ausschliefßlich
oder anderem aut dıe Bischöte beziehen:

ISTA LEX
(E) CAPL Abpostolorum. Episcoporum, presbiterorum deponatur.
(2°) CAP XX HR O4 eDiSsCODUS UÜtAaAniur.

(3.) Inrıta erıt cleri:corum.

In Cod Vallicell 15 tragt Kap 15 des Bußbuches als ersties eıne Über-
schrift, die folgendermaßen lautet: Canone AncıyYaANOo era VE Die weıte-
E Inskrıiptionen sind 1 ÜAhnlicher Art gestalt X- Canon Calcıdon: erd
VIIT Canon Ancırano era uUSW. (dext nach Cod Vallicell
Schmitz hat ihn in seiner Edition oft kommentarlos „KOÖFriziert). In Cod Barcelona

einer Inskription versehen: C anone Ancyrano, P7A AT228 1St bereıits Kap mMIi1t
eit (Fext nach Madoz s vorıige Anm.| 43) Es fällt übrigens auf, daß Hero-
valliana un: Poenitentia Vallicellianum primum 1n einer Hs überlie-
tert sind 1n Cod. Poitiers Florenz, Bıbl Med.-Laur., Ashburnham 1514 (S
ben ZT3 Anm 16)

Der Lex-Romana-Curiensis-Anhang der Hs Leipz1g, Universitätsbibl.
3494 beginnt miıt den Worten: Hr Ut NO  S liceat monasterıium alı Hr I7 De

s das Wort Hrguı YemM ecclesiae USW. Auch den folgenden Rubriken geht STEeL

VOTAauUsSs bis Hr A D eDISCOPUS de rebu ecclesiae uUuSW. Meyer-Marthaler, Lex
Romana Curiensis. Sammlung Schweizerischer Rechtsquellen. Abteilung: Die
Rechtsquellen des Kanton Graubünden, 59 620; auch MGH
Auf die Herovallıana als Quelle für Hera deutet die Provenıenz der Hs Der
eıl des Codex wurde 1im ersten Drittel des Jahrhunderts 1n Verona geschrieben.
Der zweıte, hier interessierende Teıl, „der ohl noch der VOTLT 850 datieren

1St sicher oberitalienischer, wahrscheinlich ebenfalls Veroneser Herkunft“ist,
(Meyer-Marthaler, Aa OS nach den Ermittlungen VO Bischoff). In
Oberitalien ber WAar nach unserer Kenntnıs 1im Jahrhundert nıcht die Vetus Gl
lica, sondern die Herovallıana verbreıtet, deren Hss. das Wort era tast in
der auch ın Cod Leipz1g, Universitätsbibl. 3493 /3494 gyebotenen Abkürzung über-
ıetern.

67 MGH Capıt. 190 Zum Datum vgl zuletzt Ganshof, Was
(1961) 57 Anm 63die Kapitularıen?

Vgl MGH Capıt. 11 MKOCVE: MGH Leg na  e Germ. 111,
231MGH. Capıt:

/0 Text nach Cod St. Paul 1in Aarnten 4/1 (früher XX V*/a) foll 168”. vgl
MG  I Capıt 251
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(4.) ARILIANENSIS HR 2SCO DL presbiterıs
inplicent.

(5) CAP HR LEF U eDisCODUS VDACElL.,.

(6.) ITEM VENATIONIBUS CAP NS  =
CAN MATICENSES HR Volumus zge[n]ıtur habitarı.

(75) CAN EPANENSES HR IIIT Episcopis, presbiteris cesset.”®
In gleichbleibender Reihenfolge NiIstammMmeEN diese anones den Kapp

XVHL23. XXV, 5’72 XXAXVIIL, 1 )73 SEL z SCLING 3’75 AXEV; Rubrik,
und 276 der Herovallıana. Be1 den Nummern Z un hat der Exzerp-

LOr auch die Titelzahl se1iner systematischen Vorlage abgeschrieben, be] Nr
a die Rubrik. Es spricht wen1g für ihn, daß die Titelzahlen mMi1t ko-
plert. Denn AUS dem Zusammenhang ger1ıssen, tfehlt ;hnen jeglicher Sınn, w 1e
denn überhaupt dem ganzen Auszug keine besondere Bedeutung zukommt
un offenbar nıcht die geringste Wirkung beschieden WaTlr

Auf Italıen als Entstehungsgebiet des unechten Capıtulare weılst nıcht 1LUTL

die Provenıenz der einz1ıgen Handschrift hin, ın der aut uns gekommen
p“ sondern auch der Wortlaut des Textes, der eindeut1ig der ıtalienischen
Herovalliana-Überlieferung VO  3 Cod Vercell: nächsten steht.?8®

b) Cod Bamberg, Staatl. Bıbl atr 03 |früher 19]
In Italien dürfte auch eın größerer Auszug AUS der Sammlung verfertigt

worden se1n, den die Handschrift Bamberg, Atfr 101 (9 Jh.2)79 aut den
Blättern 136° bis 148° enthält.® Dıiıe Form des 1n Cod Bamberg, atr 101
überlieferten Exzerpts zeıgt deutlich, da{fß sıch NUr die Abschrift einer
äAlteren vollständigeren Vorlage handeln kann. Setzt doch die Capiıtulatio
EeErst eın miıt Cap NT In epistola sanctı SyrICL hr E und endet
bereıts mı1t In concılıo Celestin: kap Es fehlen also die

x Mıgne 99 Sp 1014 (Canon apostolorum, Kap 7
72 Miıgne 99 Sp (Statuta ecel. AanNt., Kap 153
73 Miıgne 99 Sp (Statuta ccl ANT:; Kap 50)
74 Mıgne Sp (4 Konzil V U Orleans, 541, Kap 13 [stark

veränderter Auszug|
Mıgne 99 Sp 1044 B (Statuta ecel ant., Kap 3
Mıgne 99 Sp 1048 B (2 Konzil VO!]  } Mäcon, 389, Kap 13 hne

den Anfangssatz un! Konzıl VO Epaone, Kap
7i Vgl Boretius, Capitularıa 1m Langobardenrei (1864) 3()

Nur 1n Cod Vercelli . Q 1St der Schluß VO:  a} Kap des Konzıils VO  3

Epaone ab MN officio et COMMUNLONE cessabit CcCommMunNnNLONE el offıczo cessit
verändert: Das Exzerpt 1n Cod St Paul 1n arnten 4/1 bietet den gleichen Text
w1e Vercelli CC

Vgl die Beschreibung der Hs be] Leitschuh Fischer, Katalog der Hand-
schriften der Königlichen Bibliothek Bamberg B S (1903) ANT A auch

Abbildung DF
Es handelt sıch folgende Kapitel der Herovalliana: IM 1; A 6) IS M

14—21; NI Rubrik, I N 25; Z Z 2’ X  r 14—-17; XXIV, —
Z  9 18); 9 8) XXXVIIL, 14, 1 AL 14, 1 R R 1 EH, 1
EHE, EIVS 14, 19—23; 5 Z EVYS 9 1 DG LAXVIII), (Auszug),
LE Z (Auszug), ZD Z 31 Schluß); G5 (fehlt 1n der Edition), a D 'E
AX (Fragment).
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Rubriken der ersten Kapitel der Sammlung SOW1e eın Hinweıs aut die
beiden etzten Textstücke, dıie Constitutio ın synodo Matıscensium un den

Auszug AUS dem Libellus responsionum Gregors Gr Augustinus. Um-

gekehrt sucht MNan 1m Korpus der Sammlung vergebens den ext den
Rubriken ED In epistola Sımmachi un! Na NL In ebistola Inno-

centiu hr VI
Der Exzerptor arbeıitete nach dem eintachen Schema, NUr Dapstbriefe un

Aanones Romanorum 1n seıne Kompilatıon aufzunehmen. Dadurch ergibt
sıch das Kurıi0osum, daß tast ausschließlich jene Kapitel 2AUuUS seiner Vorlage
herausschreibt, die der Vertasser der Herovalliana absichtlich OE 1nNs L
matische Kanonesgerust der Vetus Gallica, seiner Hauptquelle, eingebaut
hatte. Da 1n Cod Bamberg, atr 101 aber keineswegs iıne der Quellen tür
den Herovalliana-Autor, sondern tatsächlich eın Exzerpt AUS der schon ter-

tigen Sammlung vorliegt, WIrLr  d durch die Übernahme auch jener Dekretalen-
auszuge, die bereıts in der süddeutschen Form der Vetus Gallica gestanden
haben un: Ja eindeutig VO:  a da 1ın die Herovalliana gelangt sind,* klar C1-

wiıesen. Zudem kopilert der Exzerptor die Herovalliana-Rubriken VO:  - Titel
111 SENTENTITITA LEONIS SCRIPTURA un
Titel \ QUALES VEL S ACROS ORDINES ACCH-
ANT UBI ORDINANTUR,; einmal ıtlert ungewollt Kap der
Statuta ecclesiae antıqua, NUr deshalb, weıl in seiıner Vorlage ohne neue

Inskription ıne Leo-Stelle anschlofß un daher VO Abschreiber als
diesem Stück gehörıg angesehen wurde. Auch die Kapitelbezeichnung hera
behält be1i

Für die Auswahl der erhaltenen Kapıtel der Sammlung War also nıcht
das Thema, sondern allein die Provenıenz der Stücke maßgebend. Man
könnte sich csehr gut vorstellen, daß jemand, der ein ausschließliches 1A1
teresse Papstbriefen un römischen Kanones bekundet, 1n Italıen, vermut-

ıch 1n Kom selbst, gearbeitet hat Dıiese Vermutung bestätigt auch das heute
bekannte Verbreitungsgebiet des Exzerpts. Es wurde spater cselbst wieder
exzerpiert: VO' Vertasser der 72-Titel-Sammlung 1m berühmten Cod Vallı-
cell foll. 9”_58°

81 Kapp I1L, 1 VIIL; 1 9 25 X un D der Herovalliana.
82 Ausführliche Beschreibung der Hs bei Giorgetti:-S. Mottironts Catalogo

de1 manoscrittı della Biblioteca Vallicelliana AIndıicı cataloghi, ur Ser f
1961 DF auch Abbildung 238 Dıe Entstehungszeıt der
Hs 1St. umstritten. Giorgetti-Mottiron: serzen S1e 1NSs S E I6 Fournıer (Un
STOUDC de recueils canon1ques ıtaliens CS siecles, in Memoires de AAA
demie des Inscriptions Belles-Lettres 40, 19476; 96) hält s1e tür Jh., Lowe

tür FF Jh un D“O Dobschütz (Das Decretum ela-(Studı 'Test1 27€) 233
Jh ne1ge dazu, in der Hs eın Zeugn1s des ders1anum 164) SAr tür

Lebhaft beschäftigt hat MNan sich 1n jüngster Zeıtbeginnenden Vallicell enthaltenen Sammlung De episcoporum YAaANS-Jh.s seh
MI1t der 1n Co
migratione vgl Pozzı, 1: Apollinarıs 3E 9586 313—350; Lindemans,

für die Anastasıus Biblio-1n ! Revue d’histoire ecclesiastıque 7 1962, 470—484),
thecarius als Autor geltend gemacht wiırd Das wel1st aut eine Entstehung der amm-
lung in Rom In Rom dürfte auch ine uelle der 72-Titel-Sammlung ertaflt WOTL-

den se1n, © AaAZu die folgenden Ausführungen. eıtere Hinweise Valli-
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Dıe Sammlung der Vallicellianischen Handschrift (t XVILL)
Incıpıt capitula SANCLOTUM CAaNnNnONUuUM septuagınta duo Mıt dieser ber-

schrift eröftnet der Vertasser sein kleines Werk, das ordentlıch 1n iıne die
Themen zusammentassende Capıtulatıo un: den ext der Kapıtel selbst e1in-
geteilt hat Die Aanones der Sammlung der Vallicellianischen Handschrift
rekrutieren sıch w1e schon Fournijer-Le Bras emerkten hauptsächlich
Aaus WEe1 verschiedenen Quellen: 1mM zweıten Teil Aus der Sammlung Halıt-
SAald VO  e Cambraıi;,® 1m ersten Teil bıs einschlie{ßlich Kap 41 AUuUsSs der Hero-
vallıana. ber Fournıjer-Le Bras hinaus aber wıssen WIr heute, daß der Ver-
fasser der Sammlung der Vallicellianischen Handschrift den ersten Abschnitt
se1nes Werkes nıcht in selbständiger Gestaltung Aaus einer vollständıgen Hero-
valliana-Handschrift erstellte, sondern da{ß mit jenem vorgefundenen Aus-
ZUS der Form VO  3 Cod Bamberg, er 101 arbeitete, den 1Ur einıgen
Stellen verkürzte, 11 aber unverändert übernahm.®® Somıit ann die Art
des EKxzerpts auch nıcht als Indiz für den Entstehungsort der 72-Tıtel-Samm-
Jung gelten; 1LUI die Tatsache alleın, da{fß iıhr Vertfasser eben jenen tür KRom
qcQharakteristischen Auszug und nıcht die vollständige Herovallıana benutzte,
bleibt emerkenswert.®”
cell. XWVIII be1i Fuhrmann, FEıne 1mM Original erhaltene Propagandaschrift des
Erzbischofs Gunthar VO  e} öln 1: Archiv tür Diplomatik (1958) 30 d

Kunsemühller, Dıie Chronik Benedikts VO]  - Andrea (phıl. Dıiss. Erlangen
Anm 23 un: Anm 69 (SZu erwagen ware . a ob iıcht die Hs all

Tom der yroßen Ahnlichkeit der Schrift mit der des Chig1
nach Andrea ZEeSETZT werden könnte“); Wattenbach-W. Levıson Löwe,
Deutschlands Geschichtsquellen ım Mittelalter, Heft (1963) 447 ; Naz, Artı-
kel Vallicelliane (Manuscrits de la bibliotheque), T DD  © (1965) Sp 1400 f.;

Fuhrmann, Pseudoisidor 1n KRom, 1n :} Zeitschrift für Kirchengeschichte 78 (1967)
Anm d Z Anm 41

83 Zur Sammlung der Vallicellianischen Hs 72-Kapitel-Sammlung) vgl
und Ballerini, De antıquis . . . collectionibus (s oben Anm } Nanı

DE 241 (mit Abdruck der Capıtulatio0); Maaßen, Geschichte der Quellen
869 f‚ Fournzer-Le Bras, Hıstoire des collections CanON1ques 114 E Van

Hove, Prolegomena 294; Naz, Artıkel: Soixante-douze chapıtres (Collection
en) in DD  Q (1965) 5Sp 1067

Fournzer-Le Bras, Aa 115 nach Fournıier, Un STOUDC (s ben Anm
82) 98 Maafßen, der die Hs ıcht selbst einsah, konnte das 1Ur nach der Beschrei-
bung der Ballerinı vgl Maaßen, Geschichte der Quellen 870

Kapp 342706 Dıe Kapp 37 und 33 sind aut Inskription Auszüge Aaus
Reden Augustinus’ bzw. Johannes Chrysostomus’, vgl Fournier, Un SrFrOuUDCE (s. oben
Anm 82) 08 In den Schlußkapiteln 71 und wiırd Prosper Julianus Pome-
r1us, De vıta contemplatıva K un 21) Zıtlert. Wenn Fourntver, Aa un

Naz, 1n: 1319  O Sp 1067 meınen, handle sich hier die Aanones 26 un
der Institutio CANON1ICOrumM des Konzıls VOon Aachen (a 816), ırren S1e. Eın

Textvergleich zeıgt, da{fß die Sammlung der Vallicellianischen Hs miıt den anones
des Konzıils VO!]  3 Aachen nıchts tun

86 Dıe 72-Kapitel-Sammlung enthält V O]  ‚e’ den Herovallıana-Kapiteln des Cod
Bamberg, Patr. 101 (S oben Anm 80) folgende SE 11L, s N< E 14, 18, 20
Teıil), Zdies YM.; L 19 3€ 14—-17; AI I® ö3 XXXVIUIIL,
14, 1 LV 1 EL B/S 1 LLL y FEA 20, D 29 15 Z LAIX, (Aus-
zug);, I5 22 (Auszug), 2 9 LAXT ED nfang)

er 1n Cod. Vallicell. ftoll 154 überlieterte Brief Isidors VO:  [
Sevilla Bischof Massona VO]  a} Merida (Ven:ente ad nOoS), den sıch ein 1n wels
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Abb Cod Bamberg, Staatl. Bıbl Patr. 101 (fOL EXZErDt AUS der
erovallıana. Eın Herovallıana-Auszug dieser Form bıldete dıe Vorlage Für dıe
Sammlung der Vallicellianischen Handschrift (t ZNAEED: Z un Abbil-
dung
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Abb Cod Rom, Bibl Vallicell (tol 50-) die Sammlung der Val-
licellianischen Handschrift (72 Kapitel Sammlung), Ende der Capıtulatıo un
Begınn des Textes der Colleetio. Eıne Quelle der Sammlung der Vallicellianı-
schen Handschrift W dr das Herovallıana-Exzerpt der Form VO Cod Bamberg,
Staatl. Bibl Patr. IOr 734 fr un: Abbildung 1.
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Cöd Rom, Bibl Casanat. 2010 [früher L7
Dıie Atomisıerung unNnseICS Herovalliıana-Exzerpts der orm VO  - Cod

Bamberg, AT 101 1St MI1t seiner Verwendung 1n der Sammlung der Vallı-
cellianischen Handschrift aber noch keineswegs eendet. In nochmalıger Ver-
kürzung un: 7zudem HLE noch fragmentarisch erhalten, taucht 1n eiıner
heute gleichfalls 1ın Rom aufbewahrten Handschrift auf 1im Cod 27010 der
Bibl (asanat. (Antang Wıe in Cod Vallicell trıtt uns

nach der Concordia CANONUIMN des Cresconıus das vertraute Leo-Stück 1n Ver-
bindung M1t dem Schlufßß der römischen Leseordnung als erstes Ka-

pitel einer NEUCI Sammlung: Curandum ETSO est el sacerdotalı providentia
ın aecclesia legantur.” Es schließen sich Kapp 4, un der Sammlung

der Vallicellianıschen Handschrift All, letzteres Kapıtel 1St jedoch 1Ur noch
unvollständig überliefert, da der ext mıtten 1m Satz am Ende VO  w £ol 1D
abbricht. Danach mufß Blattverlust in der Handschrift angeNOMM: werden.

Dıie Vorlage tür kurzes Stück 1n Cod Casanat. 7010 kann 1Ur die
Sammlung der Vallicellianischen Handschrift gEeEWESCH cse1n. der Schreiber
VO  a Casanat. 7010 dafür un für einen weıteren Teıil der Handschrift Cod
Vallicell celbst oder eiınen anderen, heute verlorenen Codex gle1-
chen Inhalts benutzt hat, LSt anhand des hier verglichenen kurzen Abschnittes
nıcht entscheiden.

C) Die Collectio duorum lıbrorum des Cod Mailand, Bıbl Ambros
ınt

Maa{fsen * entdeckte dıe Herovalliana als Mitquelle der Sammlung 1n
Wel Büchern, die in Cod Mailand, Bibl Ambros int (10 foll

autf den Kanon des Konzıils VO Ankyra miıt den cQharakteristischen Worten
Canon Angquirıtanı era anschließt, StAMMET nıcht A4U$ der Herovalliana; geht
vielmehr direkt oder miıttebar autf die Vetus Gallica zurück, wobei eine Verwan
schaft mMI1t der Textform der Vetus-Gallıca-Hs. Stuttgart, Württ. Landesbibl
VI O (10 Jh:3 toll 657—67”) nıcht verkennen ISt. Zum Briet Isidors Mas-
SOoONa auch 240 miıt Anm

85 Vgl Duchesne, Le Liber Pontificalis (1886) GGV Patetta, Contr1-
ut1ı alla stOr12 del dirıtto rOManO medio CVO, Bullettino dell” Istituto dı
diritto rom an (1890) 2934f;; Gi0781, Appuntı 1ntorno ad alcunı INAaNO-

scrıtt1 del Liıber Pontificalis, 1! Archivio della Societä Romana dı Storia Patrıa
20 (1897) 2758 fl’ Woltf VD“O anvell, Die Kanonessammlung des Kardinals
Deusdedit (1905) CCE Pozzı (S ben Anm 82) 32972 (fälschlich
1020 )a Schwarzmater, Der Liber vıtae V O] Subiaco, in.: Quellen und

lienischen Archiven Bibliotheken 48 (1968) 90 AnmForschungen Aaus ita
üblichen Datıerung der Hs 1nNs endende EF Jahrhundertund Zur allgemeın die 1n ıhr überlieferte Papstliste MmMIt Paschalıs 1L endet,se1 darauf hingewıesen, da

dessen Regierungszeıt ıch mehr angegeben 1St. Zur Zeıt se1ines Pontifikats 9—
1St dıe Hs 1n Farta SCSchrieben worden, vermutli Iso ErSt Anfang des

Jahrhunderts.
Cod Aasanat. 2010 tol 7rv

Yo Maaßen, Eın Commentar des Florus V O  - Lyon einıgen der SOgenanntenN
Sirmond’schen Constitutionen, 1n Sitzungsberichte VWıen, phil.-hist Classe 92 (1878)

303
91 Vgl Amaellı, Indice de1 codıicı manoscritt!ı della Biblioteca Ambrosiana, 1n ®

1v1ista delle Biblioteche degli Archivı 20 (1909) 144
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D enthalten ISEt. Fournier wıdmete der Collectio ine eingehende
Beschreibung, ohne allerdings sämtliche 1n ihr tradıerte Herovalliana-Kano-
165 verıfiızıeren können. Aus Tıtel und der systematischen
Vorlage SEAaAMMEN nıcht NUr die app 34-—50, sondern auch Kap un
Kap 51 des 7zweıten Buches der Collectio0 duorum ıbrorum: ° Fast alle
Aanones handeln V OIl kirchlichen Anklage- un: Prozeßßwesen. Um die
bischöfliche Gerichtsbarkeit geht auch 1n Kap 1558 des zweıten Buches, für
das wiederum Titel der Herovalliana als Quelle herangezogen
wurde.?

Das weıit verbreitete Schreiben Isıdors VO:  a Sevılla Bischotf Massona VO'  3

Merida 95 zıtlert der Autor vollständıg 1mM 7zweıten Buch der Sammlung
Il Kap 96); sein Thema De lapsıis sacerdotibus scheint ıhm besonders wiıch-
t1g DEWESCH sein. Der Brief 1St AUS der Vetus Gallica auch 1n die Hero-
vallıana übergegangen; tür seine Überlieferung 1n der Maijiländer Collectio
dürfte letztere Sammlung jedoch sSOWeIlt sıch dies 1 Augenblick anhand
des Textes feststellen aßt als Quelle nıcht in Frage kommen.?®

Dıie Jüngsten Vorlagen der Collectio duorum liıbrorum nach Fournier Aus-
zuge AUS den Werken Nıkolaus’ E Hınkmars VO  3 Reıms un: der NI-
ten Kanonessammlung des Remedius VO  3 Chur gehören der zweıten Häilfte
des Jahrhunderts aı auch die Entstehungszeıit des spatesten AaNZUSEL-
zenden Dokuments des übrigen Inhalts der Handschrift, die Collectio An-
selmo dedicata, fällt noch 1Ns Jahrhundert: ®® Die Mailänder Sammlung
dürfte 900 herum verfaßt worden se1in.

Fournier, Un SrOUDC (S. ben Anm 48) 373—399; vgl uch Fourn:zer-Le
Bras;, Hıstoire des collections Canon1ques 205; SI un öfters.

Es werden 21 Kapitel der Herovalliana 1n folgender Reihenfolge zitiert: AL
Rubrik, L un KL: 1 Z 4—7/, 13 (Mıgne 99 5Sp 1037 und
1036 A 1037 Bl

Uu4 Herovallıana, Kap XAXI1X, (Mıgne Sp 1037
Mıgne Sp 899 A-—-902
Fs tehlt ine kritische Edıtion des 1m Mittelalter außerordentlich verbreiteten

[sıdor-Briefes, VO  - dem Wır heute noch we1it ber hundert handschriftliche UÜberlie-
ferungen kennen. Die altesten V O! ihnen werden 1Ns endende Jahrhundert da-
tiert: Cod Stuttgart, Württ. Landesbibl. VI 113 foll 191  9 Köln,
Dombibl., Fragment hne Nummer (vgl Lowe, Codices Latını antıquiores 8‚
1959 40 Nr

Als Abfassungszeit für die SsSOgeNANNTE Kanonessammlung des Remedius VON
hur werden 1m allgemeinen die Jahre 900 ZCENANNT., Dieses Datum erweIlist sich
jedoch allein auf Grund des Alters der erhaltenen Remedius-Codices als späat:
Nach Bischo ff (vgl Kottje S oben D Anm 64| 33) 1St die Remedius-Hs.
Köln, Dombibl. 118 „SAdACC,. 1n Reıms der Umgebung geschrieben“; der A4Uus

Freising stammende (  S 6245 entstand schon 1n den siebziger der späatestens
achtzıiger Jahren des Jahrhunderts, vgl Bischof}, Die südostdeutschen Schreib-
schulen un: Bibliotheken 1n der Karolingerzeit (1960) 126 Zur Sammlung
selbst vgl Fuhrmann, Dıie SOSCNANNTE Kanonessammlung des Remedius VO!  [a
Chur; 1n Deutsches Archiv 18 231—235; uch Naz, Artikel: Remedius
de Coıire, 1n : DD  ( (1965) 5Sp 5/.7

Vgl Amanıeu, Artikel: Anselmo dedicata (Collection), 12 ! DD  © 49353
Sp 578—583; J.- Besse, Hıstoire des Textes du Droit de l’Eglise Moyen-Agede Denys ratıien. Collectio Anselmo dedicata. Etude Texte. Extraıits (1960);
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Dıie Codd Vatikan, Lar 4983 un: Ottob Lat 7724 der Collectio Anselm1
Lucensı1s orm

Kehren WIr nochmals nach Rom Zzurück. Wwel Anselm-von-Lucca-and-
schriften der Bibl Vatıcana, Cod Vat. LA 4983 (16 165 und seine Ab-
schrift Cod Ottob At.; BF (a haben e1in Kapitel der Herovallıana
(XL, 8)99 in die Collectio Anselmi1 aufgenommen, Ans LC Buch 1LE Kap

De clericıs, guı ad secularıa ıudicıa transeanlt.

Canon Cartagınensis 100
Sı Quls ebıiscoporum AL clericorum hiceat

Dieser Kanon, der S1C]  ;h thematisch tadellos den vorhergehenden Ans.-Luc.-

Kapiteln über Kleriker VOT dem weltlichen Gericht anfügt, dürtfte kaum
mittelbar eınem Codex der Herovallıana entlehnt se1n. Eıne spezifische exXt-
varıante deutet vielmehr autf iıne CNSC quellenmäßige Verwandtschaft mMI1t
der Mailänder Sammlung in we1l Büchern;*” in ihr wiırd MNa  w ohl die
ırekte oder indirekte Quelle für den Herovallıana-Kanon der Collectio
Anselmiı Lucensı1s sehen mussen.

Dıiıe Ans.-Luc.-Redaktıion der Klasse C der der 1er besprochene Einschub
eıge iSt, kennen WIr NUrLr Aaus sehr jungen Handschriften, die Vorlage VO  3

Cod Vat Lat. 4983 1St jedoch vermutlıch scho 1140 geschrieben worden.
Denn der 1in Vat FAr 4983 dıe Sammlung Anselms VO  b LUCCA anschlie-
Kende Papstkatalog  102 endet miıt Innozenz (1130—-1143), die danach tol-
gende Herrscherliste !° nın als etzten deutschen Könıig Konrad 111
bıs 1452 Beide Angaben assch gur IIN un: lassen den Schlufß auf

ischen 1138 un 1143 als urchaus gerecht-iıne Entstehung der Vorlage
104fertigt erscheinen.

Cod Rom, Biıbl Vallicell.
Schließlich se1l noch aut 1ine ohl 1Ns 11 Jahrhundert datierende

Herovalliana-Überlieferung in Cod Vallicell 5$ hingewiesen. Der 7zweıte
Teil der Handschrift, der VO  3 18  n HCL durchfoliert iST. vereinigt zahlreiche
Stücke theologischen un kanonistischen Inhalts. Wır werden sogleich auf-
merksam, wenn uns tol 79° das Wort hera begegnet:

Mor, Artikel: Anselmo dedicata, Collectio0, 131 New Catholic Encyclopedia
(1967) 585

Mıgne 99 Sp 1039 Aı
100 Auft den Herovallıana-Kanon 1n Cod Vat. LT 4983 hat als erstier aufmerk-

Sal: gemacht: Fournıier, Observatıons SUTLr diıverses recensions de collection
canon1ıque d’Anselme de Lucques, 1n.: Annales de l’universite de Grenoble (1901)

445 Thaner berücksichtigte diesen Zusatz 1n seiner Edıition der Sammlung
Anselms V O]  3 Lucca nıcht, erwähnte ;h auch nicht 1 kritischen Apparat.

101 Die Mailänder Sammlung 1n wWwel Büchern ıun die Ans-Luc.-Hss. der Klasse
verändern das 1in der Urvorlage un: 1n allen Herovalliana-Codices überlieferte

Durgare moluerıt molwerıt DUTYATE; ANSONSTEN lassen sich 1n den Hss keine Sra-
vierenden Textabweichungen feststellen.

102 Cod Vat. Lat. 4983 toll 6167
103 Cod Vat. La 4983 foll. 619°
104 Vgl Fourner, Observatıions (s ben Anm 100) 443
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ADAM PRIMUM CAN CARTAGINENSEM HR
Quicumqaue diıcıt Adam Drımum hominem mortalem factum
anathema I

Daran schliefßt sıch unmittelbar
IIT SENTENTIA PAPE LEONIS HIS
SCRIPFIURIS
Curandum CYSO esti et sacerdotalı dıiligentia ın ecclesia legantur.

Der Leo-Auszug über dıe alschen Schriften 1n Verbindung mMIi1t dem Schluß
der römischen Leseordnung bildet Titel 111 der Herovalliana.!® Der Exzerp-
LOr VO  - Cod Vallicell 55 hat mi1t der Rubrik auch dıe Titelzahl seıiner
Vorlage übernommen.

Schwieriger 1St C5S, die Quelle tür den afrikanıschen Kanon nachzuweısen,
der siıch nıcht 1M eigentlichen Korpus der Herovallıana findet Er aßt sıch
jedoch 1n einıgen Handschriften außerhalb der Sammlung cselbst feststellen,

1n Cod Par Lat D tol 5ra nach dem Schlußindex, 1n den and-
schrıiften Vercell: Ivyrea Z DPar Lat 2400, Par Lar un
Pointiers 1n den Stücken VOTL der Capitulatıo. Da der Kopist 1n Cod Vallıi-
cell 55 se1n Zıtat mit abschließßt, darf werden, da

seiınen afrikaniıschen Kanon 1n der Vorlage Ende einer Kapitelreihe
vorfand. Dıies trifit alleın be1 Cod Vercell:i fr der den Canon

Carthaginiens1s unmittelbar VOTL der Capitulatıo der Herovallıana über-
1etert. Eıne weıtere UÜbereinstimmung zwischen Cod Vercell: un:
Cod Vallicell 58 esteht darın, dafß beide Handschriften 1n der Rubrik
nach PRIMUM das tür das Verständnıis notwendıge Wort HOMINEM AaUS-

lassen.!9 Der Vertasser des Exzerpts in Cod Vallicell hat also ZWel-
tellos entweder mit Cod Vercell:i selbst oder mM1t einer dieser and-
schrıft textmälßiıg Nn  u entsprechenden Vorlage gearbeitet.

Zusammenfassung
Am Anfang der karolingischen Retorm 1n Gallien entstanden, fand die

Collectio Herovalliana in einer eit echter relig1öser un: kirchenpolitischer
Erneuerung rasch Anklang S1e wurde 1n zahlreichen Codices über orofße
Teile des Frankenreiches hın verbreıtet, Exzerpte der Sammlung
eigenständiges Leben oder dienten ZUFK Anreicherung un: Gestaltung anderer
Collectiones CAaNONUMN, eines Formelbuches, eınes Pönitentiale, einer (zesetzes-
sammlung. Der Höhepunkt ıhrer Wirkung Jag 7zweifellos 1m Gallien und
Italien der Karolingerzeıt, iıhr Einfluß dauerte jedoch fort bis 1Ns Jahr-
hundert. Gewiß oft NUur bescheidene Anleihen, die Aaus der Samm-
lung getätigt wurden; WIr kennen auch keine Konzilstexte, deren Wortlaut

105 Mıgne 99 Sp 9972 A—-993
106 S0 auch 1n den odd Ivrea S GB Par Lat 2400, Par. ar un Po1-

tiers 6’ 1er steht der afrikanische Kanon jedoch nıcht Ende des Capitulatıo-
Vorspannes.
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eıne Verwendung der Herovallıana auf Synoden klar erweıisen würde. Die
heute noch eindeutig sichtbare Verbreitung un: Benutzung der Collectio VOTLT

allem 1mM und I Jahrhundert 1aber dennoch VO  e eiınem tiefen z
LereSSC, das dieser systematischen Sammlung des kirchlichen Rechtsstoffes g..
rade 1ın Zeıiten der Retform entgegengebracht wurde. Mittelalterliche Reform-
bewegungen ALLeteH SCcIN dem Zeichen der Restauratıon 3.uf“ 107 Neben
der Concordia CANONUIN des Crescon1us, der Vetus Gallıca, der Hibernensis
und der Dacheriana gehörte W1e nunmehr nachgewiesen se1in dürfte die
Herovalliana den bedeutendsten systematischen Sammlungen des alten
Rechts, deren authentischer Texte siıch die Reformer 1 Kampf für die urch-
SELTZUNG ıhrer Ziele bedienten. Es War TSLT Gratıians umfassendes Dekret, das
jene alten Collectiones CAanONUuIN der systematischen Ordnung endgültig Aaus

der kirchlichen Rechtspraxıis verdrängte.

107 Fournier, Un groupc (S oben Anm 48) 402

TS!


